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                                   Краткая аннотация.
В данной работе представлены результаты исследований единиц измерения, принятые в России в XVIII-начале XXв., в художественных произведениях в великих писателей. И в результате выяснены, что знание старых мер измерения крайне важно для всех, кто знакомится с русской литературой XVIII-начала XXв., кто хочет осмысленно прочитать художественный или исторический роман, в которых повествуется о событиях прошлых столетий, кто хочет понять смысл русских фразеологизмов.                          
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              «Единицы измерения в художественных произведениях XVIII – начала XX в.»

                                      Шагжаев Тумэн Жалсандоржиевич

                       МОУ «Узонская средняя общеобразовательная школа» 

                                                               Аннотация.
                       Я считаю, что для любого человека, читающего произведения прошлых
                  столетий важно знать происхождение и значение устаревших слов. Это очень 
                  увлекательное путешествие в мир неизведанного, когда находишь непонятные
                  и незнакомые слова в прочитанных произведениях.
В “словарях устаревших слов русского языка”, конечно, приводятся сведения об ушедших из современной жизни единицах, характерных для старой системы измерения. Но целостной системы эти статьи, помещенные на разные буквы алфавита, не дают, хотя именно её следует представлять, если мы хотим вникнуть в суть многих произведений, как научных, так и художественных, созданных в XVIII-начале XX в., фразеологических оборотов, устойчивых сочетаний. И поэтому я решил исследовать эту проблему. 
Актуальность:  Я считаю, знание старых мер измерения важно для всех, кто знакомится с русской литературой XVIII – начала XX в, кто хочет осмысленно прочитать художественное произведение. 

Предмет исследования: Художественные произведения писателей  XVIII-начала XXв.
Объект исследования: Единицы измерения, принятые в XVIII – начале XX в. и широко 
                                          употребляемые в художественных произведениях этой эпохи.
Цель исследования: Для осмысленного прочтения художественных произведений   XVIII – начала XX в.в.,  систематизировать принятые в России меры длины, поверхности, меры объёма сыпучих и жидких веществ, меры веса.
  Задачи:
        1. Изучить историю создания Современной Международной метрической системы;

        2. Работать с произведениями русских писателей, где используются единицы измерения, принятые в XVIII –  начала XX в.в.

        3. Найти фразеологизмы, где старинные единицы измерения сохранили своё значение.
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Гипотеза: Показать, что единицы измерения, широко используется в повседневной жизни XVIII-начала XХ, найти отражение в научных и художественных произведениях того времени, зафиксированы во многих фразеологических оборотах.                                                                                
Методы исследования: поисковый, исследовательский.            
   История русского литературного языка насчитывает не одно столетие, а в языке наиболее изменяемой, реагирующей на все изменения в жизни общества, в его культуре является лексика, словарный запас. Поэтому очень важно для каждого человека хотя бы поверхностно знать происхождение и значение устаревших слов. Потому что при чтении произведений XVIII – начала XX в. очень часто встречаются непонятные нам слова, устаревшие, которые были понятны современникам тех  лет, но не знакомых нам. 
    Мы,  в начале XXI  века, только приблизительно догадываемся, что могут означать такие слова, как бурсак, вольноотпущенный, городничий, городовой, десятский, исправник, бурмистр, полицмейстер, урядник, трактир, галдарея, кабак, губерния, бричка  и др.  Можно привести множество примеров из  текстов, отрывков из романов, повестей, рассказов, поэм, стихотворений А.С.Пушкина, М.Ю.Лермонтова, И.А.Гончарова, Н.С.Лескова, И.С.Тургенева, Н.А. Некрасова, Ф.М.Достоевского,  М.Е.Салтыкова-Щедрина, А.Н.Островского, Л.Н.Толстого, А.П.Чехова, И.А.Бунина, А.А.Блока, М.Горького, И.С.Шмелева, и др., не говоря  уже о писателях, поэтах и др. деятелях культуры  XVIII –  начала XX в.   

  А я в своей работе решил рассмотреть на основе некоторых произведений великих писателей XVIII – начала XX в., единицы измерения, принятые в России в это время, единицы измерения, которые в наше время вышли из употребления. Потому что на данный момент эта тема привлекательна для меня еще и тем, что ею, возможно, мало кто интересовался. Поэтому поиск и исследование устаревших слов, обозначающих именно единицы измерения, является для меня способом реализации своих знаний.                
    Начнем с истории создания метрической системы измерений.  
    Современная Международная метрическая система измерения была создана в период Великой французской революции конца XVIII века. В 1780 году г. Национальное
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    Около столетия потребовалось для того, чтобы была окончательно разработана новая Международная метрическая система. В 1875 г. на Международной конференции в Париже 17 государств, в том числе и Россия, подписали Метрическую конвенцию.                                                                                                                                                              Однако в России лишь в 1899 г. Международная метрическая система была допущена к употреблению одновременно с использованием старых русских мер. 

   В 1918 г. Совет народных комиссаров РСФСР 11 сентября принимает декрет «О введении Международной метрической десятичной системы мер и весов». Но фактически лишь с 1 января 1927 г. в СССР была введена единая Международная система измерений. 
Следовательно, до 1927 г. в нашей стране действовала старая система измерений, сложившаяся на протяжении столетий и характерная только для России. Это система была принята для измерения мер длины, поверхности, объема сыпучих тел, жидких тел, веса. 
Единицы измерения широко использовались в повседневной жизни, нашли отражение в научных и художественных произведениях XVIII - начала XX в., зафиксированы во многих фразеологических оборотах. 
  К примеру, рассмотрим меры длины, слово аршин – имеет два лексических значения, во-первых,  это старинная русская мера длины, равная 71 см, применявшаяся в России до введения метрической системы мер, она встречается чуть ли не в каждом известном произведении. Например, у Достоевского в «Преступлении и наказании» встречается такое выражение: «Так и есть: стояла значительная укладка, побольше  а р ш и н а   в длину, с выпуклой крышкой». Также употребляет меру длины – аршин Н.Г.Чернышевский в романе «Что делать?»: «И на лакее ливрея какая, Данилыч: сукно английское, по 5 рублей 

а р ш и н».   Во-вторых, аршин - это деревянная или металлическая линейка соответствующей длины, с нанесенными делениями, служившая для измерения чего-либо (обычно ткани).  Например,  у Гончарова в «Обрыве» встречается такое выражение: «она подвинула стол на средину комнаты, достала  а р ш и н   из комода и вся углубилась в отмериванье полотна».
Фразеологическое сочетание: мерить на свой аршин – судить о ком-либо, о чем-либо односторонне, со своей точки зрения.
Следующее слово верста – она равнялась 500 саженям; в современном исчислении –
 1км 76 м, это русская мера длины, применявшаяся для определения расстояния еще до введения метрической системы. Верстой также назывался верстовой столб на дороге.  В современном русском языке слово сохранилось в сочетаниях: за версту – очень далеко;
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за семь верст киселя хлебать – т.е. дело не стоит того, чтобы из-за него отправляться в дальнюю дорогу; семь верст до небес (и все лесом) – очень далеко и неудобно добираться;                                                                                                                                                     коломенская верста – говорится об очень высоком человеке (это выражение связано с названием высоких верстовых столбов, которые ставились на расстоянии одной версты друг от друга, с цифрой в верхней части, были поставлены по указанию царя Алексея Михайловича по дороге в село Коломенское, которое в XV – XVII в.в. было усадьбой русских царей).                                                                                                                         Примеры из произведений: 

Ни огня, ни черной хаты.

Глушь и снег…. Навстречу мне

Только в е р с т ы полосаты

Попадаются одне. Это встречается у А.С.Пушкина в «Зимней дороге».

Также можно найти у Н.В.Гоголя в «Мертвых душах»:  Проснулся – и уже опять перед тобою поля и степи, нигде ничего – везде пустырь, все открыто. В е р с т а  с цифрой летит тебе в очи; занимается утро.
«Отцы и дети» И.С.Тургенева: Зовут его Николаем Петровичем Кирсановым. У него в пятнадцати  в е р с т а х  от постоялого дворика хорошее имение в двести  д у ш, или, как он выражается с тех пор, как размежевался с крестьянами и завел «ферму» - в две тысячи  д е с я т и н   земли… 
Следующее слово моей работы:  вершок – эта единица измерения равнялась 1/16 аршина, ¼ четверти дюйма; по современному – 4,4 см . Также при определении роста человека или животного счет велся после двух аршин: если говорилось, что измеряемый был 15 вершков роста, то это значило, что он был 2 аршина 15 вершков, т.е. 2м 8 см. 
В современном русском языке слово сохранилось в таких сочетаниях: от горшка два (три) вершка – об очень маленьком человеке; на вершок (от гибели, смерти) – в непосредственной близости от чего-либо, несущего гибель, смерть. У А.С.Пушкина в «Капитанской дочке» встречается отрывок с этим словом: Петр Андреич ранен был под правое плечо, в грудь, под самую косточку, в глубину на полтора  в е р ш к а. Также у Тургенева («Муму») : Герасим – мужчина двенадцати  в е р ш к о в  роста.

Следующее рассматриваемое слово Сажень - равнялась 3 аршинам, 48 вершкам; в современном исчислении – 2м 1см, употреблялась до введения метрической системы мер. Маховая сажень – расстояние между концами средних пальцев раскинутых в стороны рук 
– 1м76 см. Косовая сажень – расстояние от носка левой ноги до конца среднего пальца 
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поднятой вверх правой руки – 2м 48 см. В современном русском языке слово употребляется в сочетаниях: косая сажень в плечах, в косую сажень ростом – говорится о                                                                                                                                                        
широкоплечем человеке высокого роста.  «Это дитя было двадцати с лишком лет и ровно в   с а ж е н ь  ростом» -  встречается у Н.В.Гоголя «Тарас Бульба».  
 Беднее захудалого
Последнего крестьянина

Жил Трифон.

Две каморочки:

Одна с дымящей печкою,

Другая, в   с а ж е н ь, летняя. Некрасов «Кому на Руси жить хорошо».
 Народные меры длины. 
Локоть – равнялся длине локтевой кости, т.е. 455 – 475 мм. С XVI  века постепенно вытесняется аршином и в XIX в. почти не употребляется. 
Пядь – равнялась расстоянию между концами растянутых пальцев руки – большого и указательного. Семи пядей во лбу – об очень умном, мудром человеке. 

Меры поверхности.
Десятина – это русская мера длины, равная 1,09 га, применялась до введения метрической системы мер. Встречается у И.В.Тургенева «Отцы и дети»: Когда Николай Петрович размежевался со своими крестьянами, ему пришлось отвести под новую усадьбу

 д е с я т и н ы  четыре совершенно ровного и голого поля.
Меры веса.

 Золотник  равнялся 1/96 фунта; в современном исчислении – 4кг 26 г. Мы покупали три 

з о л о т н и к а  чая, осьмушку сахара, хлеба. М.Горький. «Детство». В современном русском языке употребляется в поговорке: мал золотник да дорог – говорится о чем-нибудь незначительном с виду, но ценном.
Лот – русская мера веса, равнялся 3 золотникам; в современном исчислении – 12кг 800 г.
Применялся до введения метрической системы. Ф.М.Достоевский «Преступление и наказание»: Письмо было большое, плотное, в два  л о т а. 
 Пуд – равнялась 16,4 кг, в современном русском языке  как единица веса сохранялся даже в официальных документах ХХ в., при измерении веса урожая зерновых.
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 Н.А.Некрасов «Русские женщины»: «Но где же Сергей мой?»

                                    «За ним уж пошли,

                                     Не умер бы только от счастья!

                                     Кончает урок: по три  п у д а  руды

                                     Мы в день достаем для России».      
Фунт равнялся 32 лотам, 96 золотникам, 1/40 пуда; в современном исчислении – 409кг 500 г., применялся до введения метрической системы мер. Н.В.Гоголь. «Мертвые души»: В три-четыре недели он /Чичиков/ уже так набил руку в таможенном деле, что знал решительно всё…, взявши в руку сверток, он мог сказать вдруг, сколько в нём ф у н т о в. 
В  XIX в. и в современном русском языке употребляется в таких фразеологических сочетаниях, как вот так фунт; не фунт изюма; узнать, почем фунт лиха.
Меры объёма сыпучих тел, веществ.

Четверик ,или  мера, равнялся 1/8 четверти, или 8 гарнцам; четверть десятины. А.С.Пушкин. «Дубровский»: Петр Ефимов сын Троекуров купил из дворян у канцеляриста Фадея Егорова сына Спицына имение…, не оставляя из людей ни единыя души, а из земли ни единого ч е т в е р и к а.                                                                                                                                                                                                                                                                                                         
Четверть равнялась 8 четверикам, или 8 пудам зерна ржи; в современном исчислении - 1,5 га. И.В.Тургенев «Дворянское гнездо»: Родоначальник Лаврецких выехал в княжение Василия темного из Пруссии и был пожалован двумястами ч е т в е р т я м и  земли в Бежецком верху. 
Меры объёма жидкости.
Четверть равнялась 5 водочным, или 4 винным бутылкам; в современном исчислении – 3,1 л.  М.Е.Салтыков-Щедрин «Пошехонская старина»: Она уже не говорила, что у неё сусеки наполнены верхом, а прямо заявила, умолот даст столько-то ч е т в е р т е й.
В современном русском языке употребляется в значениях: четвертая часть чего-либо; четвертая часть учебного года.
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Вывод:
Таким образом, можно сделать вывод, что в прошлые века меры измерения имели довольно таки сложную систему измерения, которые были понятны их современникам, но  утратили свое предназначение в наше время.  Знание старых мер измерения крайне важно для всех, кто знакомится с русской литературой  XVIII – начала XX в., кто хочет осмысленно прочитать исторический роман, в котором повествуется о событиях прошлых столетий, кто хочет понять смысл русских фразеологизмов. 
Хочу добавить, что моя работа находится на стадии развития, потому что еще будут поиски единиц измерения в художественных произведениях писателей  XVIII –
 начала XX в. по мере их дальнейшего прочтения.
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